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He (Yosef) sent (to his father) like this 
        מטוב מצריםמטוב מצריםמטוב מצריםמטוב מצרים

from the good (things) of Egypt. 

 

Megilla 16B tells us that this was old (vintage) wine which is liked by old 

men. 

 

Berashit Rabbah 94. 2 says "pounded beans" גריסין של פולגריסין של פולגריסין של פולגריסין של פול or חמוסחמוסחמוסחמוס 

        לדרךלדרךלדרךלדרךולחם ומזון לאביו ולחם ומזון לאביו ולחם ומזון לאביו ולחם ומזון לאביו 

and bread & food for his father for the journey. 

 

Does this mean that the bread was for dipping into the חמוסחמוסחמוסחמוס ? 


